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YIK 415.413=20
Pu1010rHYecKre HAYKH

Cmamus nocesaujena 0630py 1eKCU4eCK020 COCMAasa MmepMuUH08, 3auMCmME08aAHHbIX U3 AH2IUTICKO20 A3bIKA, 6 chepe
cmpoumenvcmea. Co2nacHo UcCie008anusaM, AHIUNCKUe 3auUMCMBEOBAHUs, KACAIOWUEC PYCCKOU CMPOUMENbHOU
JIeKCUKY, pacnpeoesieHbl Ha mpu pynnbl: MepmMuHbl, NPOQeccuoHaIUsMbl U CIPOUMENbHBIN HCAPSOH, UL ClIeH.
Ykazaunvie epynnuvl pazoensaomcs na HeCKOIbKO NOOZPYNN 8 3A8UCUMOCIUL O CNOCODO8 3aUMCMBO8AHUA: OYKE8ANb-
Hble 3aUMCME08AHUA, CeMAHMUYecKue 3aUMCMBO8AHUA, COKDAUEHUs, A MAKdJce CMeulantble U mpancgopmupye-
Mble 3aUMCMB06AHUS, USPA CN0E U Op.

Kniouesvie cnosa u ppasvl: aHTIMIICKHE 3aMMCTBOBAHHMS; CTPOUTENbHBIE TEXHOJOTHH; TEPMHUHBI, TPO(eccCHoHa-
JIN3MBI; KapToH.

CuzoBa Hatanbss 3upaginHoBHa, K. Griroc. H.

Kacexa Upuna IlerpoBHa

Tomckuii 20cydapcmeentblil apXumeKkmypHO-CMpoUmenbHblLil YyHusepcumem
ms.sizova77@mail.ru; igor_promte@mail.ru

HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTHU AHIJIMMCKHAX 3AI/IMCT]§OBAHI/II71
B [IOAbSI3BIKE CTPOUTEJIBHBIX TEXHOJIOT M1

B Hamie Bpemst TpyJHO MPEACTaBUTH XU3Hb 0€3 3aMMCTBOBAaHUI U3 OPYrHX s3bIKOB. OHUM KacaloTcst Beex chep
YeJI0BEYECKOH 1eATeIbHOCTH, OKa3blBas, B TOM UHCIIE, BIUSHHIE U Ha CJIOBAapHBIM cocTaB si3bika. CaMBIMU IPEBHUMU
ObUTH 3aMMCTBOBaHHSI M3 T'PEYECKOTO M JIATUHCKOTO S3bIKOB, KOTOpbIE HAadyajld MPOHUKATh B PYCCKUIl SI3BIK
eme ¢ IX Beka (Hampumep, Ha3BaHUS CTPOUTEIBHOW TEXHUKH APEBHUX PUMIISAH). OIHAKO JUAUPYIOIIUM S3BIKOM-
HCTOYHHUKOM B HACTOsIEe BpeMsS B CTPOHUTENHbHOM TEPMUHOIOTHU PYCCKOTO SA3BIKA SIBISETCS aHTIMHCKUH S3BIK.
VY coBepuICHCTBOBAHHUE CTPOUTENBHBIX TEXHOJIOTMH MOTIOJIHIIIO PYCCKUH S3bIK OOraToi pa3BeTBICHHON TEPMHUHOJIO-
rueil. Bo3HNKHOBEHHE HOBOTO CTPOMTENBHOTO MOABSA3BIKA 00YCIOBICHO HEOOXOANMOCTBIO HMEHOBAThH 3JIEMEHTHI
HOBOW aKTHBHO Pa3BUBAIOLICHCS CTPOUTEIBHON cepsbl.

B Hero BXomsaT Kak Mpo¢)ecCHOHATBHBIN A3BIK CTPOUTENCH, TaK U PA3TOBOPHBIN SI3BIK MOJIH30BATENEH, KOTOPBIA
CO BPEMEHEM IIPEBPATHIICS B CTPOUTEIBHBIN cileHT. [IocKonbKy B pa3paboTKe MPOrpaMMHOTO M alliapaTHOTO obec-
TICYCHHUS JINUPYIOT aMEPUKAHCKHE KOMIIAHUH, TO NMPAKTUYECKH BCS TEPMUHOJIOTHS, a TaKKe MPpodecCHOHabHBIN
clieHr cTpouTeneil popmupyeTcs, Kak ObLIIO CKa3aHO BBIIIE, HAa 0a3e aHIJIMICKOro s3bIKa. B pe3ysbraTe yero coBpe-
MEHHBII PYCCKHUI CIIOBapHBIH COCTaB B OOJIACTH CTPOHUTEIBHBIX TEXHOJOTHH IMOMOIHAETCS, B NEPBYIO OUYepelb,
3a CYET CJIOB AHTJIMHCKOTO A3BIKA.

3anMCTBOBaHHAs JIEKCHKA OTJIMYAETCsl pa3HooOpasueM (GopM M CTHIMCTHYECKOH HEOJHOPOAHOCThI0. Bee mHO-
SI3bIYHBIE 3aMMCTBOBAHUSI B 00JIaCTH CTPOUTEIIBHBIX TEXHOJIOTHI B 3aBUCMOCTH OT YCIJIOBHUil YIIOTpeOJICHHST MOXKHO
pa3zieNuTh Ha HECKOJIbKO OOJNBIIMX TPYIIL: TEPMHUHBI, MPOGECCHOHATU3MBI U JKaprOHU3MBI/CIIEHI n3Mbl. Jlexcuye-
CKHE eIMHUIBI K&)KI0H KaTeTOPHH BHIMOJIHSIOT CBOIO (DYHKIIMIO M IMEIOT CBOIO 00J1aCTh YIOTPEOICHHS.

TepMuHBI SBISIOTCA OTPaHUYUTEILHBIMHY, CIICIMANIN3UPYIONMMH 0003HaYeHNSIMH. B oTiimane oT ciioB oOmien
JIEKCHKH, KOTOPbIE HEPEJKO SMOLMOHAIBHBI, TEPMHUHBI B CBOCH chepe ymoTpeOaeHust OHO3HAYHBI 1 JIMIICHBI 3KC-
npeccud. 3aMMCTBOBAaHHBIE TEPMHUHBI 00O3HAYAIOT IPEAMETHI, SIBICHUS, KOTOPHIE B JaHHOM S3bIKE HE HMMEIOT
Ha3BaHus. [lon crennanbHOM JIEKCHKOW MMOHUMAIOT CJIOBA U CIIOBOCOYETAHMSI, KOTOPBIE Ha3bIBAIOT MPEAMETHI U T10-
HSTHS, OTHOCSIIMECS K Pa3IM4HbIM cepam TPyIOBOH NESTENLHOCTH YeJIOBEKa, M He SIBISIOTCS 00IeynoTpedu-
TeJIbHBIMH. B crienuanbHylo JEKCUKY BXOJST TepMuHbl M npodeccnonanusmbl [7]. Ilo crmocoOy 3amMcTBOBaHMS
B paMKax CIIEI[HaJbHON JIEKCUKH BBIJCIIAIOTCS HECKOJIBKO HMOATPYHI: OyKBaJbHOE 3aMMCTBOBAHHE, COKpAIlCHUS,
CEeMaHTHYeCKOe 3aMMCTBOBaHUE, CMEIIaHHOE 3aMMCTBOBaHKE U TPAHC(HOPMHUPYEMOE 3aMMCTBOBAHUE.

[Ipu OyKBaTbHOM 3aMMCTBOBAaHHHM KOTMHPYETCS CEMaHTHUYEcKas, (JOHETHYecKas M TpaMMaTH4ecKas CTPyKTypa
cioBa, HanpuMmep: 6oam (bolt), sapuamop (variator), koneekmop (convector), a TaKxke 00pa3yIlOTCs CJIOBa C Tepe-
OCMBICIICHHBIM 3HaYCHHEM: ITYJBIUT (pulpit — IepB. «IyJIbT YIPABICHI»), TaliM-dapTep (time-charter — mepB. «Ho-
TOBOP O CTPaXxOBaHUM CyJHA Ha CPOK»), IpajMeHT (gradient — nepB. «uararouiui»). loBoJpHO 4acTo OyKBaJIbHO
3aMMCTBYIOTCS COKpAIIEHWs CJIOB aHrjimiickoro s3pika: I[IBX (PVC — cokp. ot polyvinilchloride),
MK (PC — personal computer), cepBuc (serv — ot service), Malik (mike — oT micrometer). 3aMCTBOBaHHUS TaKOH Ka-
TErOpHH, OTIMYAIONINECS] HE THIMYHBIMH IJISI PYCCKOTO SI3bIKa ()OHETUUECKHM CTPOEM W/HIIM T'PaMMaTUKOM, SBIIS-
I0TCSL caMOil OOJBIION MOArpyNIION 3aMMCTBOBAaHHMH, KOTOPbIE BHEIPSIOTCS B SI3BIK-PELUIMET C HOMOIIBIO TPaHC-
KpuOHpoBaHUS (MHOTA C JIEMEHTAMH TPAHCIUTEPAITUH).

B ciryuae ceMaHTHYeCKOTO 3aMMCTBOBAaHMS OEpETCs TONBKO 3HAUSHHE CIIOBA, TO €CTh MIMEET MECTO IPOCTO TEPEBO
cnoBa. [Ipu 3TOM 0OBIYHO 3aMMCTBYETCSI BTOPUYHOE 3HAYEHHE CJIOBA: CUUCIIEHHE, CUeT (numeration), mpeaMeT, 00beKT
(object), ctpouTenbHBIN THIIC, MTYKaTypka (plaster), Bock (wax). Heo0XoaumMo OTMETHTB, YTO CPEIr 3aMMCTBOBAHUIA
JAHHOW TIOATPYTMITBI MPeoOIagatoT He OTACIbHBIE CIOBa, a CIOBOCOUYETAHUS: JIMBHEBBbIC, CTOYHBIE BOJBI (rainwater),
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KJIMHYATHIA Kupnnd (ringstone), pexxyias crpys (cutting jet). Bee xe 310 oTHOCHTENBHO HEOOMbLIAS TTOATPYIINA 3aUM-
ctBoBaHuil. IlomyisspHOCTh OYKBAJBHOTO 3aMMCTBOBAHHUS 1O CPAaBHEHHIO C CEMAaHTHUECKUM OOBSICHSETCS TEM, 4TO
K aHIJIMICKIM HOBBIM TEPMHHAM TPYJHO, & MHOTA ¥ HEBO3MOXHO IOI00paTh PyCCKUE SKBUBAJICHTHL. TakuMm oOpasom,
0oJiee YaCTOTHBIMH CIIEyeT IIPU3HATh OyKBaIbHBIC 3aUMCTBOBAHUS: eductor — 3OyKTop; buldozer — Oympaosep.

ITpn cMermaHHOM 3aMMCTBOBAHUY BUIHBI 3IEMEHTHI KAJIBKUPOBAHUS M TPAHCIUTEPALNU/TPAHCKPUTIIINY, HAIPHU-
Mep: kKaOenpHbIH KpaH (cable way), ciumukonoBas Macca (silicon jelly), apdexruBroe Hanpshxenue (effective stress).

[Ipu TpanchopMupyeMOM 3aWMCTBOBAHHH K 3aMMCTBOBAHHOMY CJIOBY MOOABITIOTCA ap(UKCHI, THIIMIHBIE VIS
pycckoro si3pika. Takoe SBICHHE IIMPOKO PACIPOCTPAHCHO B HAYYHO-TEXHHYECKOM IMOIbsA3BIKE. Yame BCero mo-
JOOHOH TpaHC(OpPMAIMHU MOJBEPIKEHBI IJIArojbl (IK3aMEHOBATh — f0 examine, CepTUGHUINPOBATL — 0 certify, BeH-
THIIMPOBaTh — to ventilate). CylecTBUTEIbHbBIE TPAHCPOPMHUPYIOTCS TOPA30 peke (MHKEKTOp — injector, NHKeK-
TOp-CEpPBUC — Injector-service, mapanet — parapet, napabona — parabola, panuyc — radius). OHu, KaK MPaBUIIO, CO-
XpaHSIOT CTPYKTYPY 3aMMCTBOBAHHOTO CIIOBA: ajantep — adapter, mapamerp — parameter, OpuruHai — original.
[MpunaratensHble ke Bceraa NOABEPraroTcs TpaHcopMaluu NOAOOHOTO poja, HAIpUMEp: J1a0OpaTOpHBIA —
laboratorial, pynnameHTaNbHbIN — fundamental, onTuManbHBIN — optimal.

[Mox mpodeccronamu3MamMu TOHUMAETCS JICKCHKA, CBOWCTBEHHASI TaHHOH MPO(ECCHOHANBFHON TPYIIe, HCIOh-
3yemas 1 HehopManbHOTO OOIMIEHUS JIfoAel, oObeANHEHHBIX 001meit nmpodeccueit [4]. B To BpemMs Kak TepMUHBI
CO3JIAfOTCS CTICIHAINCTAMH IIEJICHAPABICHHO B KaKOH-THO00 001acTH, mpodeccnoHanu3Mbl MEHee PEryspHBI, M0-
CKOJIbKY BO3HHMKAIOT B YCTHOW PEYM CIICIMAINCTOB M PeaKo oOpasyroT cucteMy. OHH, B OTIHYHE OT CHELIHUATbHON
JIEKCHKH, 3KCIPECCUBHBI M BBIPA3UTEIBHBI B CHIIy CBOEH MeTadopudHOCTH M obpasHocTH. [Ipodeccronanusmsl cu-
HOHUMHYHBI TPO(HECCHOHATFHON HeXKaprOHHOM JIEKCHUKE, XOTS U He 00pa3yroT CTPOTOi CHCTEMBI OHATHH [ 6, ¢. 176].
Bompoc craryca npogeccioHanM3MOB JJOBOJIBHO CIOXKEH W He perieH. [Ipobiiema 3akimo4yaeTcs B OTCYTCTBHH 00-
LICNIPUHATHIX KPUTEPHEB pa3rpaHuueHusi TepMHHOB M npodeccuonamusmoB. C. B. I'punes-I'puneBnu cuwuraer,
YTO MHOTHUE CHEUHUaNbHbIE JIEKCHYECKUE €AMHUIIBI MOXKHO OJHOBPEMEHHO Ha3BaTh U TEPMUHAMH, M npodeccrona-
JIM3MaMH, 9TO CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO ITO KJIacchl mepecekatorcs [3, c. 45].

OnHako, Kak U B CIydae CcO CHEeLUATbHON JIEKCUKOW, MPOpeCcCHOHATIN3MBI TAKKE MOJIBEPIKEHBI aHAIIOTHYHOMY
npoueccy 3auMcTBOBaHUs. ClenoBaTeNbHO, B 3TOH TPYIIE MOXKHO BBIICIHUTH CIEAYIOIINE IOAIPYIIIBI, OTINYA0-
myecs APYT OT ApyTa M0 CIoco0y 3anMcTBOBaHMA. [IpruMephl 3aMMCTBOBaHHBIX PO(ECCHOHAIN3MOB CIIETYIOIINE:

- pu OyKBaIILHOM 3aMMCTBOBaHHH: IIeHTXayc (penthouse), omeparop (operator), 030H (0zon), punmep (ripper);

- IpH CEMaHTHYECKOM 3aMMCTBOBAHWHU: pacKaleHHBIH mobema (white-hot), maBaTh Teub, HpoOCaYMBATHCS
(to water), mpeccoBaHHBIH B X0omHOM cocTosHUH (cold-pressed), rpaduk-gm3aitaep (graphic-artist), aBTOMaTH3H-
poBars (to robotize);

- TIpu TpaHC(HOPMHUPYEMOM 3aMMCTBOBAHHH: aBTOMAaTHU3UpPOBaTh (to automatize), MozxenupoBath (to model), ne-
KopupoBaTth (to decorate).

Yro kacaeTcs )KaproHa, To, HCCOMHEHHO, TIPOIECC 3aMMCTBOBaHMUS Takxke Habmonaercs. XKapron — (dp. jargon) —
peub COLMaJIbHO WIIM MPO(YECCHOHANIBLHO 3aMKHYTOW TPYIIIbI, OTJIMYAIOMIAsics OT OOIIEYNOTPEOUTENBHOIO sI3bIKa
crnenu(UIHBIME cJI0BaMU U obopoTamu [5]. B maHHOM cTaThe HE AenaeTcs pa3iuduil MEXIY *KaproHOM U CIIEHTOM,
caenys onpeneneHuio «CreHr — (aHri. slang)... 2) To ke, uto xapron» [2]. Ho ecnu yacth npodeccrnoHanIn3MoB
BIIOJIHE MOXET MMETh HOPMAaTHBHBIH XapakTep, TO MPOo(eCcCHOHAIbHbIC KaprOHN3MBl HE CIIOCOOHBI MPHOOpETaTh
HOPMAaTUBHBIN XapakTep, UX YCIOBHOCTh SICHO OLLYIAETCS TOBOpALUMH [3, c. 46].

MasnounsBecTHOCTh NPO(ECCHOHATILHBIX XKapTOHN3MOB OOBIYHO CBSI3aHA C Y3KOH COLMANbHOM IPYNIION HCIIONb-
3YIOIIMX MX HOCHUTeNeH si3bIka. CTHIMCTHYECKAs! OKPACKa )KaprOHU3MOB CHIDKEHA: HAa HUX JIOKUT OTIIEYaTOK Ipy0o-
CTH, TaK KaK MCTOYHHKAMH NMPO(PECCHOHAIBHBIX JKaproHOB SBIISIOTCS CJIOBA, 00Jajalonie KOHHOTalueH neiopa-
THUBHOTO Xapakrepa [1, ¢. 160-161]. B cTpoutensHoi 0071acTH KaproH aKTUBHO Pa3BUBAETCS, TaK KaK MHOTHE Kap-
TOHHM3MBI, OepyIIie Hayalo OT TEPMUHOB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 aHTJIMHCKOTO S3bIKa, TAIOT BO3MOXKHOCTH MIPUCIIOCO-
OUTHh IPOMO3JIKUE KOHCTPYKIIMU aHTJIMHCKUX 3aMMCTBOBAHHUII K ITOBCEJHEBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO MyTEM UX YIPO-
LIEHHS U «OXKUBJICHHS», a TAK)Ke 00pa30BaHMs HA X OCHOBE HOBBIX OOpa3HbIX CJIOB M BBIPAKECHHIA.

Jlekcuka TOABSI3bIKA CTPOMUTEIBHBIX TEXHOJIOTHH BO3HMKJIA CPaBHHTEIHHO HEAABHO W B HACTOSIIUA MOMEHT
CTPEMUTENBHO MOMOJHIETCSI U COBEPIICHCTBYETCS, OTpaxkast MPOLECChl aKTHBHOTO PAa3BUTHS B CAMOM OTpaciy CTPO-
UTEJBHBIX TEXHOJOTH. beccriopHo, 3aMMCcTBOBaHHE 00OTaIaeT CIOBAPHBIN 3arac, a Takke UrpacT OOJBLIYI0 POJb
B TIOTIOJIHEHUH TEPMHUHO(DOH/IA CTPOUTENIEHOM cepbl. OTHAKO HE PEKOMEHYEeTCs 3I0YIIOTPEOIISITE CIIOBAMH, UMETO-
IIMMH OTpaHUYEHHYIO c(hepy UCIONIb30BaHMs. HekoTopble aBTOPBI HAyYHBIX PabOT YacToO YBIIEKAIOTCS HHOCTPAHHOMN
TEPMHHOJIOTHEH, KOTOpasi B OOJBIIOM KOJMYECTBE 3aTPYAHSIET YTCHHE M MOHUMaHKe TekcTa. HeonpasnanHo, Hanpu-
Mep, UCIIOJIb30BaHNE HEMePEBeICHHONH HHOA3BIYHON TEPMUHOJIOTHH (HAIIPUMED, CEUN-ceHepamop BMECTO 2eHepamop
Kauarowelics wacmomsi). Crenyer n3deratb ynorpebaeHUs: 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB, €CIIM OHHU YK€ UMEIOT PYCCKHE
9KBUBAJICHTBI, TOYHO NEPEIAIOIINE TO XKE 3HaueHue. Pe3ynbTaroM 3TOro SIBISIFOTCS TpyOble JIEKCHYECKHe OIIMOKH,
MOSIBIISIOIINECS TIPY YHOTPEOJICHNH 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB 0€3 ydeTa UX 3HAYCHHS U JEKCHIECKOH COYeTaeMOCTH.

C ynoTpebieHreM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB MOKET OBITh CBSI3aHA M pedeBasi H30BITOYHOCTh. YacTo MUCTIONb3yeTcs
Haps/ly ¢ 3aMMCTBOBAHHBIM CJIOBOM M PYCCKOE€ CJIOBO, OYECHb OJIM3KOE 10 CMBICIY, & HHOT/A M MOBTOPSIOIIee ero
3HauEHHE, HAIpUMep: €AMHBII MOHOJIUT, YCHJIUTh U (OPCHPOBATh M T.J. 3a4acTyl0 Yype3MepHoe yrnoTpeOseHue 3a-
MMCTBOBaHHI OTBJIEKAET OT UCTUHHOI'O CMBICIIA BBICKa3bIBaHUs. [Ipy BCeX MpPEUMYIECTBAX MCIOJIB30BAHUS 3aUM-
CTBOBaHHOW TEPMHUHOJIOTMH PEKOMEHJIYETCsl BCE JKE€ HCIIOJIb30BaTh 3aMMCTBOBAHMSI, XOPOIIIO N3BECTHBIE B OMpeE/ie-
JICHHOH NMpOoQ)ecCHOHATIBHON cpeJie, a TaKKe CI0Ba, He UMEIOIINE PYCCKUX HKBUBAJICHTOB.
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The article is devoted to reviewing the lexical structure of terms borrowed from the English language in the sphere of construc-
tion. According to researches, the English borrowings related to the Russian construction vocabulary are divided into three
groups: terms, professionalisms and construction jargon, or slang. The mentioned groups are divided into several subgroups de-
pending on the ways of borrowing: literal borrowings, semantic borrowings, shortenings, and also mixed and transformable bor-
rowings, play on words, et al.

Key words and phrases: the English borrowings; construction technologies; terms; professionalisms; jargon.

YK 81:11
Duion0ornyecKkne HayKu

B oaumoii cmamve packpuieaiomes 0coOeHHOCmY QYHKYUOHUPOBAHUA NeKCeM, 6X00AWUX 8 Kayecmee dMAanioHo8
6 cocmag cpasnenuil, KoOmopvle 6 C80I0 0yepedb pehepeHyUanbHO COOMHOCAMCA C ABNEHUEM cMeXd 8 Xy0oce-
cmeennom mexcme. Ocoboe guuManue y0eniemcs IUHe80CeMAUNMUYecKOMy AHANUZY KOMNAPAMUBHBIX KOHCMPYK-
yuil, a maxoice UCCie008anui0 Pakmopa KOHMeKcma, HenocpeoCmMBEeHHO YUacmeyouwemy 8 hopmMuposanuu xyoo-
Jrcecmeenno2o obpasza. B pabome npeocmasnenvi u paccmompenvt Haubonee apKue npumepsbl CPAGHEHUL U3 CO-
8PEMEHHOU AH2NI0A3LIYHOU NPO3bL.

Kniouesvie crosa u ¢paswi: cpaBHEHUE; XyI0KECTBEHHBI 00pa3; TeMa; 9TaJOH; KOMIIOHEHT 3HAYCHUS; MHTEHCHO-
HaJl, IMIUTUKAIMOHAI; KOHTEKCT.
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CPABHEHHUE KAK CPEACTBO 3KCIIVIMKAIIU CEMAHTHUKH
EJMHUIL IEKCUKO-CEMAHTHYECKOI'O ITIOJISI CMEXA
(HA MATEPUAJIE COBPEMEHHOM AHIJIOSA3BIYHOM ITPO3bI)°

Kak m3BecTHO, MMO3HABATEIbHAS ISATEIHLHOCTD YEIOBEKA SABIIETCS CHEH(DUISCKUM CITIOCOOOM JTYXOBHOTO B3au-
MOJICHCTBHSI OPTaHU3MOB, BEIIEH U MPOLECCOB B MHPE, MPUBOJAIINM K 00pa30BAHUIO B CO3HAHUH 0CO00M (POPMEI
a0CTPaKTHOTO MBINUICHUS. IMEHHO B HEM XpaHUTCS M OTPaXKaeTcs B MpeoOpa30BaHHOM BHUIE CTPYKTypa PealbHBIX
sBinenud. Kak otmeuaer I'. B. Kommanckuil, B mpouecce no3HaHus YeJIOBEK CO3/1ae€T MUP, «KOTOPBIN SIBISIETCS O1-
HOBPEMEHHO M OOBEKTHBHBIM MHPOM, H CyOBEKTUBHBIM — COOCTBEHHO, MUPOM 4elloBeka. KapTnHa mupa, orobpa-
JKCHHAs! B CO3HAHMH YeJIOBEKa, €CTh BTOPUYHOE CYIIECTBOBAaHHE OOBEKTHBHOIO MHpA, 3aKPEIJICHHOE B CBOEOOpa3-
HOW MaTepHuaibHOi Gopme» [5, c. 14-15]. IpyruMu ciioBamMH, YeIOBEK HPOITYCKAeT PeajbHYIO JEHCTBUTEIBHOCTH
4yepe3 JIMYHBIC IPUHIIHIGI, IIEHHOCTH, a TaKXe APYrue YCTAaHOBKH, MPUOOPETEHHBIC B TEUCHUE KU3HU B OIpeIeIeH-
HOM COITMaJbHOM OKpYyXeHHH. MartepruaiapHOi popMoii, KoTopas GUKCHPYeT peabHBII MUp B CO3HAHWN YEJIOBEKA,
a TaroKe MO3BOJISIET MEPEIaTh €T0 IPYTHM, SBIISETCS S3bIK.
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